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¿DE QUÉ VAMOS A HABLAR?
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SABORES HISPANOS
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EXPRESIONES IDIOMÁTICAS

•

1

. Darle   ______________s a alguien.

•

•

2. Dar una  ____________ a alguien 

•

3. Estar (alguien)como un_________________.

•

4. Importar un  ____________  (a alguien).

•

5. Irse/Mandar (a alguien) a freír m_____________s.

•

6. Pedirle        _________s  al olmo.

•

7. Ser del año de la ____________.

•

8. Ponerse como una_____________. 

•

9. Ponerse como un    _______________.

•

10. Ser  ___________  comido

•

•

11. Ser un  _____________. 

•

12. Tener mala     ____________.

•

13. Ser tu media ______________.

•

14. Estar como       _______________ en lata.
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Expresiones Idiomáticas

1.	Darle   ______________s a alguien.

 

2.	Dar una  ____________ a alguien 



3.	Estar (alguien)como un_________________.



4.	Importar un  ____________  (a alguien).



5.	Irse/Mandar (a alguien) a freír m_____________s.



6.	Pedirle        _________s  al olmo.



7.	Ser del año de la ____________.



8.	 Ponerse como una_____________. 



9.	Ponerse como un    _______________.



10.	Ser  ___________  comido

 

11.	 Ser un  _____________. 



12.	Tener mala     ____________.



13.	Ser tu media ______________.



14.	Estar como       _______________ en lata.
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EXPRESIONES IDIOMATICAS
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EXPRESIONES IDIOMÁTICAS Y SU

SIGNIFICADO

Expresiones

•

1. Darle calabazas a alguien. 

•

2. Dar una torta a alguien.

•

3. Estar (alguien) como un espárrago.

•

4. Importar un pimiento (a alguien). 

•

5. Irse/Mandar (a alguien) a freír 

morcillas. 

•

6. Pedirle peras al olmo.

•

7. Ser del año de la pera.

•

8. Ponerse como una sopa.

•

9. Ponerse como un tomate.

•

10. Ser pan comido.

•

11. Ser un melón. 

•

12. Tener mala leche.

•

13. Ser tu media naranja. 

•

14. Estar como sardinas en lata.

Significado

•

Tener mal genio y demostrarlo. _______

•

Exigir algo que se sabe no se va a cumplir. 

Exigir más de lo que se rinde______ 

•

Cuando se está muy apretado o muy estrecho 

debido a la gran cantidad de gente reunida 

en un lugar demasiado pequeño ________

•

dar un bofetón / una bofetada _______

•

No importar en absoluto. _______

•

Ser de una época pasada, muy 

antigua________

•

Calado hasta los huesos, muy mojado, 

especialmente de lluvia. _____

•

Ser poco inteligente. ________

•

Tu pareja o aquel o aquella que se 

complementa contigo. _______

•

rechazar a alguien que propone una relación 

amorosa a otra persona, que no le 

corresponde________ 

•

Ser muy fácil de hacer o conseguir. _______

•

Se dice de la persona que está muy delgada 

_______

•

Mandarlo a paseo, a tomar viento ______

•

Ruborizarse. ______
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Expresiones Idiomáticas y su significado

Expresiones

1.	Darle calabazas a alguien. 

2.	Dar una torta a alguien.

3.	Estar (alguien) como un espárrago.

4.	Importar un pimiento (a alguien). 

5.	Irse/Mandar (a alguien) a freír morcillas. 

6.	Pedirle peras al olmo.

7.	Ser del año de la pera.

8.	 Ponerse como una sopa.

9.	Ponerse como un tomate.

10.	Ser pan comido.

11.	 Ser un melón. 

12.	Tener mala leche.

13.	Ser tu media naranja. 

14.	Estar como sardinas en lata.



Significado

Tener mal genio y demostrarlo. _______

Exigir algo que se sabe no se va a cumplir. Exigir más de lo que se rinde______ 

Cuando se está muy apretado o muy estrecho debido a la gran cantidad de gente reunida en un lugar demasiado pequeño ________

dar un bofetón / una bofetada _______

No importar en absoluto. _______

Ser de una época pasada, muy antigua________

Calado hasta los huesos, muy mojado, especialmente de lluvia. _____

Ser poco inteligente. ________

Tu pareja o aquel o aquella que se complementa contigo. _______

rechazar a alguien que propone una relación amorosa a otra persona, que no le corresponde________ 

Ser muy fácil de hacer o conseguir. _______

Se dice de la persona que está muy delgada _______

Mandarlo a paseo, a tomar viento ______

Ruborizarse. ______
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SIGNIFICADO
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EXPRESIONES IDIOMÁTICAS: 

CORRECCIÓN

Expresiones

•

1. Darle calabazas a alguien. 

•

2. Dar una torta a alguien.

•

3. Estar (alguien) como un 

espárrago.

•

4. Importar un pimiento (a 

alguien). 

•

5. Irse/Mandar (a alguien) a freír 

morcillas. 

•

6. Pedirle peras al olmo.

•

7. Ser del año de la pera.

•

8. Ponerse como una sopa.

•

9. Ponerse como un tomate.

•

10. Ser pan comido. 

•

11. Ser un melón. 

•

12. Tener mala leche.

•

13. Ser tu media naranja. 

•

14. Estar como sardinas en lata.

Significado

•

a) Tener mal genio y demostrarlo. 12

•

b) Exigir algo que se sabe no se va a 

cumplir. Exigir más de lo que se rinde. 6 

•

c) Cuando se está muy apretado o muy 

estrecho debido a la gran cantidad de gente 

reunida en un lugar demasiado pequeño. 14

•

d) Dar un bofetón / una bofetada. 2

•

e) No importar en absoluto. 4

•

f) Ser de una época pasada, muy 

antigua. 7

•

g) Calado hasta los huesos, muy mojado, 

especialmente de lluvia. 8

•

h) Ser poco inteligente.  11

•

i) Tu pareja o aquel o aquella que se 

complementa contigo. 13

•

j) Rechazar a alguien que propone una 

relación amorosa a otra persona, que no le 

corresponde. 1

•

k) Ser muy fácil de hacer o conseguir. 10

•

l) Se dice de la persona que está muy 

delgada. 3

•

m) Mandarlo a paseo, a tomar viento. 5

•

n) Ruborizarse. 9
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Expresiones idiomáticas: corrección



Expresiones



1.	Darle calabazas a alguien. 

2.	Dar una torta a alguien.

3.	Estar (alguien) como un espárrago.

4.	Importar un pimiento (a alguien). 

5.	Irse/Mandar (a alguien) a freír morcillas. 

6.	Pedirle peras al olmo.

7.	Ser del año de la pera.

8.	Ponerse como una sopa.

9.	Ponerse como un tomate.

10.	Ser pan comido. 

11.	 Ser un melón. 

12.	Tener mala leche.

13.	Ser tu media naranja. 

14.	Estar como sardinas en lata.



Significado

a)	Tener mal genio y demostrarlo. 12

b)	Exigir algo que se sabe no se va a cumplir. Exigir más de lo que se rinde. 6 

c)	Cuando se está muy apretado o muy estrecho debido a la gran cantidad de gente reunida en un lugar demasiado pequeño. 14

d)	Dar un bofetón / una bofetada. 2

e)	No importar en absoluto. 4

f)	Ser de una época pasada, muy antigua. 7

g)	Calado hasta los huesos, muy mojado, especialmente de lluvia. 8

h)	Ser poco inteligente.  11

i)	Tu pareja o aquel o aquella que se complementa contigo. 13

j)	Rechazar a alguien que propone una relación amorosa a otra persona, que no le corresponde. 1

k)	Ser muy fácil de hacer o conseguir. 10

l)	Se dice de la persona que está muy delgada. 3

m)	Mandarlo a paseo, a tomar viento. 5

n)	Ruborizarse. 9
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•

Hay que desayunar como 

reyes, comer como príncipes y 

cenar como mendigos.
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Hay que desayunar como reyes, comer como príncipes y cenar como mendigos.
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¿

CONOCES ESTOS PLATOS?

•

España – Churros con chocolate

http://www.comerporlapatilla.com/2011/10/31/desayunos-

del-mundo/
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¿Conoces estos platos?

España – Churros con chocolate





http://www.comerporlapatilla.com/2011/10/31/desayunos-del-mundo/
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MÉXICO - CHILAQUILES

http://www.myrecipes.com/recipe/chilaquiles-con-pollo-y-queso-

10000000682549/
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México - Chilaquiles




http://www.myrecipes.com/recipe/chilaquiles-con-pollo-y-queso-10000000682549/
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MÉXICO – HUEVOS RANCHEROS

http://insidenanabreadshead.com/2010/11/01/craving-

breakfast-for-dinner-try-huevos-rancheros-ranch-eggs/


Microsoft_PowerPoint_Slide10.sldx
México – Huevos Rancheros



http://insidenanabreadshead.com/2010/11/01/craving-breakfast-for-dinner-try-huevos-rancheros-ranch-eggs/
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COSTA RICA - GALLO PINTO

http://www.seasonalandsavory.com/2011/01/street-

food-series-gallo-pinto.html
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Costa Rica - Gallo pinto



http://www.seasonalandsavory.com/2011/01/street-food-series-gallo-pinto.html
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VENEZUELA - AREPAS

http://vanvanchina.wordpress.com/2013/09/05/noite-de-

arepas/
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Venezuela - arepas



http://vanvanchina.wordpress.com/2013/09/05/noite-de-arepas/
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ARGENTINA – MEDIAS LUNAS CON

MATE

http://www.spanishuruguay.com/learn_spanish/spanish_cours

es/typical-food-in-uruguay/
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Argentina – Medias lunas con mate



http://www.spanishuruguay.com/learn_spanish/spanish_courses/typical-food-in-uruguay/
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PERÚ – SÁNDWICHES DE TAMALES

http://pt.wikipedia.org/wiki/Ficheiro:Tamal_chipil%C3

%ADn.jpg
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Perú – Sándwiches de tamales



http://pt.wikipedia.org/wiki/Ficheiro:Tamal_chipil%C3%ADn.jpg

 













image2.jpeg














image15.emf
PERÚ – CHICHARRONES DE CERDO 

CON CAMOTES FRITOS

http://www.cocinarica.com/2009/08/chicharron-de-

cerdo.html
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Perú – Chicharrones de cerdo con camotes fritos



http://www.cocinarica.com/2009/08/chicharron-de-cerdo.html
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WEBLIOGRAFÍA

•

Páginas consultadas:

•

• http://www.rae.es/

•

• http://www.wordreference.com/ (diccionario 

de español- definiciones; sinónimos)

•

Vídeo retirado de:

•

•http://www.youtube.com/watch?v=74E11eXzEhQ

•

•

Texto retirado de:

•

• http://www.dfxhsd.com/latina.html
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Webliografía

Páginas consultadas:

•	http://www.rae.es/

•	http://www.wordreference.com/ (diccionario de español- definiciones; sinónimos)



Vídeo retirado de:

•http://www.youtube.com/watch?v=74E11eXzEhQ

  

Texto retirado de:

•	http://www.dfxhsd.com/latina.html
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